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Mundartte-rt; En Fluss, wo flüsst. tuet waclue. fliisse und wachse.
En Fluss, wo fliisst, wird grösser, fiisst bis is !r{eer.
Muener, trög du mich Dis Chittd werd ich immcr sii.
Muetter, trrig du mich, Tugg ärls Meer.

Mit River (FluB) ist der weg gemeint, den (aus hdianischer Sicht) der Mensch zu gehen har.
The sea (das lvteer) ist der Gro8e Geist, zu dem unser aller Weg einmal fthn. Mother illuner)ist die Erde, deren Kinder wir alle sind.

Bewegungen dazu erfinden !
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car- ry 0€, back to the sea!
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